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A levélporto elszámolásáról.
A levélporto elszámolása jelenleg, mint 

minden postai közeg tudja, a levélrovatlap 
és a napló segélyével történik. A levélrovat - 

1 apókba bejegyzett összegek naponkint a le- 

vélporto-naplóban vezettetnek be egy-egy  

állomásnak szánt hasábba, innen pedig az 

összesitő naplóba mennek át a hó végével, 

befejezésül az egyes tételek összeadatnak s 

a kiderített főösszeg a kezelési naplóba v i �

tetik át.

A levélportó ekkénti elszámolása nem �

csak hosszadalmas, hanem fáradságos is, a 

szakszámvevőségnek pedig ugyanannyi 

munkát ád a felülvizsgálat, mint amennyibe 

az a beszámoló postahivatalnak került.

Én sokkal egyszerűbb s czélszerübb- 

nek vélem a levélporto elszámolását levélje �

gyekkel.

íg y  péld. minden egyes levélrovatlapon 

a beszámított portoösszeg megfelelő levél �

jegyekkel fedeztetnék, melyek a lapnak első 
vagy esetleg túlsó oldalára ragasztva, a be �

számoló postahivatal, kelti betüzőjével meg�

bélyegeztetnék. És ezzel megszűnik a to �

vábbi elszámolás, a gond egy üzletággal; 

de vele megszűnnék a levélporto-napló is. 

Egyféle nyomtatványnyal kevesebb lenne. 

A központi szakszámvevőség m ily gyorsan 

végig futna a rovatlapokon, s mindamellett, 

hogy az azokon feltüntetett portoösszegeket a j 

napló tételeivel összeegyeztetni kellene, az 

elszámolás mégis helyes lenne; tán biztosabb 

mint most.

Ha az utalványok viteldiját bélyegek �

kel lehet elszámolni, s ez semmi nehézményre 

nem ád okot, nem látom be, hogy miért ne 

lehetne ez észszerű eljárást a levélporto e l �

számolásánál is követni, már azért is, mert 

nyomtatvány megtakarítással járna.

Az utalványok viteldijáról is lévén szó, 

egy füst alatt nem hagyhatom megemlitle- 

nül, hogy igen czélszerü lenne, ha a távirati 

utalványok kézbesítési dija (express) is le �

véljegy ekkel fedeztetnek. Csodálom, hogy még- 

eddig nem szüntetett meg a készpénzbeni elszá�

molás. Nem ismerem, el nem gondolhatom a 

mostani elszámolási mód ezélját, hogy mi�

ért kell a 15 krnak az utalványi összeg alatt 

külön tételben szerepelnie. Ha az utalvány  

—  fedezetre ráfér a viteldijért járó levél- 

jegy, úgy  elfér mellette még az express kéz�

besítésért járó 15 kr is jegyekben, éppen 

úgy, mint az express-level éknél.

A postakezelésnek minden ága amúgy 

is oly complicált, nehézkes, hogy ahol egy  

betű megtenné, ott 5-öt kell irn i; nem ár�

tana tehát legalább ott egyszerűsíteni s
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Czóbél Lajos,
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Néhány őszinte szó a hazai postaki�
adókhoz.

E z  é v  t a v a s z á n  a  p o s t a k i a d ó k  s o r á b a n  o l y  

l e l k e s e n  m e g i n d u l t  m o z g a l o m  e g é s z e n  e l c s e n d e s ü l t  

a  n y á r i  m e l e g  n a p o k b a n  ; n e m  a d v á n  é l e t j e l t  m a �

g u k r ó l .

A v a g y  m á r  o ly  s t á d i u m b a  l é p e t t  v o l n a  — v a g y  

e l j u t o t t  m á r  a z o n  e p o c h á h o z ,  m i n t  m i d ő n  a  t e r m é �

s z e t b e n  a z  o r k á n  k i t ö r é s é t  h a l o t t i  s z é l c s e n d  j e l z i ,  m e l y  

a  l é l e k r e  l i d é r c z - n y o m á s k é n t  n e h e z ü l ; m e g b é n í t �

v á n  a z  é r z é k e k e t  e g y  p e r e z r e ,  h o g y  a n n á l  ó r i á s i b b  

e r ó 'v e l  k i t ö r j ö n ?

V a g y  t á n  m a g u n k b a  s z á l l v a  e l ő b b  m é g  e g y �

s z e r  s z i g o r ú a n  s z á m o t  v e t ü n k  m a g u n k k a l ,  m i e l ő t t  

s i k r a  s z á l l n á n k ?

E g y i k e t  s e m  a k a r o m  h i n n i  e z  é r v e k  k ö z ö l .

A z  e l s ő t  n e m ,  m e r t  s o k k a l  h i g g a d t a b b  v é r -  

t e m p e r a t u r á v a l  v a g y u n k  m e g v e r v e ,  ( p a r d o n  !) i l l e �

t ő l e g  o l y a n o k k á  n e v e l v e ,  h o g y  s e m  v a l a m i  e g é s z  

h a t á r o z o t t  l é p t e k e t  m e r n é n k  t e n n i ; m e r t  h i s z e n  

m é g  c s a k  j á r s z a l a g o n  k e z d j ü k  a z  e l s ő  i n g a t a g  l é p �

t e k e t  t e n n i ; a z  u t ó b b i t  p e d i g  a z é r t  n e m  h i s z e m ,  

m e r t  n i n c s  t ö b b é  m i t  m e g g o n d o l n i ,  ú g y  h i s z e m  

e l é g g é  t a n u l m á n y o z h a t t u k  h o s s z ú  . é v e k  s o r á n  s a �

n y a r ú  h e l y z e t ü n k e t .

K i  n e  t u d n á  k ö z ü l ü n k ,  j e l e n l e g i ,  m i n d e n  

e g s i s t e n t i a  n é l k ü l i  h e l y z e t ü n k b e n  m i n ő  s o r s n a k  n é �

z ü n k  e l é b e  ?

K i  n e  t u d n á ,  h o g y  h e l y z e t ü n k ,  h a  c s a k  k i s s é  

k o m o l y a n  g o n d o l k o d u n k  i s  f ö l ö t t e ,  a  k é t s é g b e e s é s �

s e l  h a t á r o s  ? !  t

M i  e g y  p o s t a k i a d ó  ? H i v a t a l n o k ?  n e m ,  l e g �

a l á b b  n e m  t a r t j á k  a n n a k .  M i  t e h á t ?  M i  v o l n a  m á s  

m i n t  a  p o s t a i n t é z e t  i d e i g l e n e s  n a p s z á m o s á n á l ! M a  

i t t ,  h o l n a p  o t t .

H a  a  g a z d á j á n a k  n e m  t e t s z i k ,  v a g y  h a  n é h a  

e l é g  m e r é s z  n e k i  a z  i g a z s á g o t  a  s z e m é b e  m o n d a n i ,  

e g y s z e r ű e n  f e l m o n d h a t ; n e m  t e k i n t v é n  a z t ,  n ő s  

a v a g y  n ő t l e n - e  a  s z e r e n c s é t l e n ,  v a g y  v a n - e  n e k i  h e �

l y e ,  h o l  m a g á t  m e g v o n h a s s a .  K ö n n y e n  b á n n a k  v e �

l ü n k ,  h o g y i s n e ?  a k a d  e l é g  e m b e r - e  b o l d o g t a l a n  

p á l y á r a .  Ú g y  t e r e m  a  p o s t a k i a d ó  m i n t  e r d ő n  

g o m b a .

S o k a n  e s t i - l e p e k é n t  r o h a n n a k  a  v e s z e d e �

l e m b e ,  c s a k  m i d ő n  m á r  m e g é g e t t é k  m a g u k a t ,  t é r �

n e k  e s z ü k r e .  B e v e s z n e k  i d e  b o l d o g  b o l d o g t a l a n t ,  

c s a k  j ó  e r k ö l c s i  b i z o n y í t v á n y a  l e g y e n ,  s  i r n i  o l �

v a s n i  t u d j o n .  S  m i t  n y e r  v e l e  a z  á l l a m ?  S z a p o r í t j a  

a  s z e r e n c s é t l e n e k  s z á m á t ,  k i k  e g y  r e m é n y t e l e n  j ö �

v ő n e k  n é z n e k  e l é b e ,  n e m  g o n d o s k o d v á n  e l h e l y e -
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könnyíteni a szolgálatot, ahol mellékes ag�

gályok nem fordulnak elő, az imént közlött 

kettős indítványomat melegen ajánlom a 

magas postaigazgatás szives figyelmébe.

K u g y e ra y .

Egyleti ügyek.
K im u ta tá sa  m agyar  postai segély-  és  gyám egyle t 

1877. szep tem ber havi bevételei- és  kiadásairól.

Bevételek:

a )  T a g d i j a k a t  f i z e t t e k :



zésükről. Nem volna-e jobb kevés, de képzett 
egyéneket fölvenni, kikből minden körülmények 
között jól használható hivatalnokok válnának, 
mint százakra szaporítani a létszámot, de kiknek 
legalább 3 °/0-a hivatal nélkül tengődik.

Napjainkban egész mániává lett a biztosíté�
kot le tenni tudók előnybe részesítése. Kérdem, 
minő garantiát nyújt az egy postamesternek, ha ki- j 
adója 200 írt biztositékot ad, midőn ezrekkel ká�
rosíthatja meg? Ez esetben a jellem csak mint j 
másodrendű tényező tekintetik, csak biztosíték le�
gyen. Valóban az előttem valami megfoghatatlan 
nevetségesnek tűnik föl.

Egészen más az nézetem szerint, ha a kor�
mány kíván biztositékot, mert az legalább nagyobb 
százalékkal kamatoztatja saját javára- Ha az igaz�
gatóság rendelkezne föllöttünk, sok visszaélésnek 
lenne eleje véve, s mennyivel nagyobb örömmel 
végezné kiki teendőit, ha a már általam és Pálmay 
kartárs ur ajánlt pontok szerint lennének ren�
dezve.

De nagyon is eltértem tárgyamtól — tudva 
bár, hogy elcsépelt eszméket ujitok föl mégis-mé- 
gis jól esik az embernek, ha úgy szive szerint ki- 
panaszkodhatja magát.

Tehát a mozgalom szünetel. Sokan talán 
már az első lépések meghiúsultától visszarettenve 
félrevonultak, gondolván, mi haszna töltjük be a 
leget siralmainkkal, hasztalan hangzik a lég jajja- 
inktól, ha az siket fülekre talál.

En nem úgy vélekedem kartársak. Habár az 
előbbiben van is egy kis logica, de nem egészen he�
lyes. Igaz, eddigi panaszaink a pusztába kiáltónak 
szavaként elhangzott, de ha a mozgalom színezete ko�
moly alakot fog ölteni, bizonyára leszisnémi eredmé�
nye. Vegyünk a kis légyről példát. Ila sokat berzen�
kedik orrunk alatt, bizonyára megsokaljuk a dolgot, 
s törekszünk a kellemetlen vendégtől szabadulni, 
úgy lesz velünk is.

Előbb-utóbb megfogják unni illetékes helyen 
a sok siránkozást, komoly tanulmány tárgyá teszik 
ügyünket, s ha csak egy kis szikra lakik is bennük 
abból, melynek „méltányosság“ a neve; künyitni 
fognak nehézményeinken. Ehhez természetes kitar�
tás és határozottság kívántatik, mindenben van ne�
hézség — Párist sem egy nap alatt építették. Ne 
várjunk azonban e küzdelmeinkben senkitől sem 
segédkezet, ne támaszkodjunk egészen a postames�
ter urakra, kiknek szintén elég a nyögni valójuk 
hanem kell, hogy magunk folytassuk a sziklatörő 
munkát, ha azt akarjuk, hogy ne csak névleg létez�
zünk. hanem úgy tekintessünk, mint oly testület, 
melynek tagjai szinte oly munkás és méltó polgárai 
a hazának, mint bármely testületé. Fölösleges hosz- 
szasan vitatni, hogy a posta azon nélkülözhetetlen 
íő tényező, mely nélkül ipar és kereskedelem, úgy 
a társadalmi előrehaladottság is megszűnt lenni, 
mely nélkül tehát egy állam nem létezhetik.

11a tehát azt akarja az alkotmányos magyar 
kormány, hogy a mai előrehaladottság és a korszel�
lemnek megfelelő jól rendezett postája legyen, ne 
csak a fölsőbb tisztviselőkről, hanem a segédsze- ; 
mélyzetről is kívánalmainak megfelelően gondos�
kodjék, mert utóvégre is a segédszemélyzet ép úgy, 
sőt talán még jobbén szükséges mint a főnök. Ila 
azonban viszonyaink alapos reform alá nem vétet�
nek, eljövend az idő, talán előbb mint gondolnék, 
midőn nem haladás, de pangás fog beállni. Már is 
tarthatlanok helyzeteink, mivé fa jul még később, ha 
vsak igy vegetálni hagynak bennünket küzdve az élet- 
halál harczal.— Más országokban legalább reményt, 
nyújtottak a kiadók jövőjét illetőleg, tőlünk még 
azt is megvonták eddig. A létérti küzdelem 
magasztos eszme, sőt kötelességre serkent, ne retten�
jünk tehát vissza, hanem folytonos küzdelem által vív�
juk ki azt. mit eddig szűkkeblűén megvontak tőlünk.

Szomorúan kell tapasztalnunk, hogy a posta�
pénztár jövedelmeit más — defiezittel járó intéze�
tek nyelik el p. o. a távírda, pedig ha az egy külön 
álló pénztárnak tekintetnék, jövedelem is volna 
s nem éheznék, és rongyoskodna annyi szegény- 
hivatalnok. — Szomorúan köszöntött be az idei 
borongó ősz, egyenkim lehullnak a fák dércsipte 
-'árga levelei, eltakarva halotti szemfödőként a mi

reményeinket is ez évre, de ha újra fölölti a szép j 
természet díszét, ha ismét zöldéinek a fák, a mi 
elszállt reménymink is visszafognak térni biztatva 
egy szebb, egy boldogabb jövővel. Azért csak „ösz- 
szetartás“ legyen jelszavunk !

Kis-Czell, 1877. szeptember 28.

Kákossy Károly,
m. kir. postakezelö.

Szatmár, 1877. szeptember 25.

Tisztelt szerkesztő ur! Valamint a helyben, 
úgyszinte Budapesten megjelenő hírlapokban köz- 
lött postarablás valódi tény állásáról kívánom tu �
domásba helyezni, s ha netalán szinte közölni haj�
landó, úgy következőleg lenne az a nyilvánosságra 
kozaudó. Folyó hó 17 és 18-a közötti éjjeli 12 
órakor a Szatmár - N. Bányai lovaspostát Szatmár 
és Sárközujlak között midőn a legjavában esőzött 
és a rendkívüli sötétség mellett nagy szélfuvás is 
volt, két ismeretlen egyén által megtámadtatott 
olyformán, hogy a két egyén mintegy 5 öl távolság�
ra egymástól mentek előre, midőn a postataliga kö�
zéjük jutott a hátulsóa László György nevű 40 éves 
legszebb postalegényre lövést tett, abban a percz- 
ben az előtte levő egyén a lovat megragadta, — s 
daczára annak, hogy őket szép szóval felvilágosí�
totta, miképen ő csak csupa újságot s érték nélküli 
leveleket visz ugyanazon pillanatban a kátulsó szó 
nélkül, egy bottal a fejét bevágta, de a második 
ütésnél a postalegény már eszméleten kivid lett és 
leesett a taligáról, ezt az alkalmat az utón állók 
felhasználván a posta taliga ládájából egy nagy 
posta zsákban lé /ő mozgó postai 7 levélcsomagot 
kirabolták és azzal tovább illantak, a posta legény 
a ládafenekén maradt 14 kelybeh levélcsomaggal, 
vissza jött Szatmárra és 3/4 2 órakor jelentkezett, a 
midőn is vele’a tény állási jegyzőkönyv azonnal felvé�
tetvén vizsgálat alá vétetett, s meg lett az orvosi lát�
lelet is állapítva, hogy a posta legény fején hátul 
két nagy seb van, melyből a vér bugyogott, ezenkí�
vül a ló hátulsó bal lábának csukló feletti mellreeső 
részein egy golyó által okozott seb találtatott, mely 
azonban nem veszélyes és begyógyítható.

Ezek megállapítása után azonnal a kir. tör�
vényszék részéről ügyvizsgáló bíró lett kiküldve, a 
helyszínére hol a levélcsomagok az utszélétől mint�
egy 300 lépésre felbontott állapotban össze-ázva 
megtaláltattak, mit a sárközi postamester B e s e- 
d i t s V i l m o s  ur, magával vitt és intézkedett, 
hogy a levelek és hírlapok a rendeltetési helyére jus�
sanak; összesen 38 darablevél volt széjjel tépve, kö�
zöttük 3 darab ajánlott levél, de mind összelett 
illesztve s külön boríték alatt továbbítva a hírlapok 
között leginkább a magyar bazár szenvedett, s meg�
lehetős gyürődött volt, a többi jó állapotban jutott 
még kézhez, — végképen 3 vagy 4 levél veszett el, 
melyeknek csak össze nem állítható foszlányai ma�
radtak, többi mind megkerült, — azonban a tette �
sek kinem voltak még eddig nyomozhatok, de a 
közigazgatási hatóság részéről, a legerélyesebb in�
tézkedések tétettek a tettesek kipuhatolása, és a 
közbiztonság helyre állítása ügyében.

Azon állítása a lapoknak, hogy a postalegény 
már ismét hajtja a lovat, téves, mert a postalegény 
még most is kénytelen feldagadt fejjel nagy fáj�
dalmak között az ágyat őrizni, sőt az orvos elég ve�
szélyesnek is nyilvánította fejbaját.

J 'yrrsy  László,
liiv. főnök.

A kezelés köréből.
Ha végig lapozzuk az 18G7. óta megjelent ren- 

delvényi lapok köteteit, oly figyelmeztetésekkel 
fogunk leggyakrabban találkozni, melyek a tudakoz- 
v ányok gyors elintézésére vonatkoznak.

Mindenikiinknek lehetett már alkalma tapasz�
talni azt. mily kellemetlenségek származnak abból, 
s mennyi utánkérdezősködésnek s panasznak van 
kitéve akkor, ha az elküldött tudakozványok leg- 
alább egy hét alatt a felszólaló óhajainak megfele�
lő ig  kitöltve vissza nem érkeznek, — s e  szempont�

ból indulva ki e gyakori figyelmeztetéseket szük�
ségteleneknek vagy fölöslegeseknek tartani épen- 
séggel nem lehet.

Az eredeti szabályrendelet elő Írja ugyan, 
hogy az összes postahivatalbeliek 2 írt birság terhe 
alatt kötelezvék a tudakozványokat azonnal, s pe�
dig ha tovább küldendők, naponkénti postaközleke�
désnél legkésőbb 24 óra lefolyta alatt a legközelebbi 
menettel, s ha napontai postaközlekedés nem áll fenn, 
a legközelebbi megfelelő menettel, s ha végre a külde�
mény maga a hivatalnál adatott ki, 24 óra alatt az 
adatokkal ellátottan vagy tovább, vagy közvetlen a tu- 
dakozványt felvevő postahivatalhoz visszaküldeni, 
kivételt ez alól csakis egyedül azon esetben engedvén 
meg, ha a czimzett sajátkezű aláírása kívántatik, s az 
valóban ki is eszközöltetik, mely esetben a visszakül�
désnek bárom nap alatt kell megtörténnie — de e 
batáridők a legjobb akarat mellett is csak nagyon 
kevés, nagyon ritka alkalmakkor tarthatók be. S bár 
vaunak esetek, — mert hiszen mindenben van ki�
vétel, — a mikor a tudakozványok a leadó postahi�
vatalok által könnyű szerrel s rövid idő alatt elin�
tézhetek, a legtöbb esetben nem a leadó posta- 
hivatal az oka a késedelmes elintézésnek, hanem 
a szabályrendelet, me’y a tudakozványok kezelését 
elő ir ja.

Ez okot később világítva meg, előbb indo�
kolni akarjuk azt, hogy miért nem tudhatja leg�
többször a leadó hivatal a kiszabott határidő alatt 
a tudakozványokat elintézni s a felvevő postahiva�
talhoz visszaküldeni?

Tapasztalatból tudjuk mindnyájan, hogy va�
lamennyi feladó, ha valamely küldeménye valósá�
gos kézbesítésében kétségeskedik, csakis akkor 
nyugszik meg teljesen, ha a tudakozványon a 
czimzett sajátkezű aláírását látja, uagyon kevés 
esetben elégedve meg a leadó postahivatal azon 
feljegyzésével, hogy az illető tárgy ilyen meg amo�
lyan adatok alatt kézbesítve le tt; — s épen azért 
legtöbbje azt kívánja, hogy a czimzett aláírása a 
tudakozványra kieszközöltessék. Már pedig mig 
a czimzettek azt aláírják, bele telik nem csak há�
rom nap, hanem egy hét is, — azon nem segít 
semmiféle theoria, azt a gyakorlat, a tapasztalat 
naponta bizonyítja, - - s az okokat teljesen szükség�
telen is említenem.

Igaz ugyan, hogy ezt előrelátva, a tudakroz- 
váuyokra vonatkozó szabályrendelet ez esetben 
ideiglenes értesítést kíván küldetni a felvevő posta�
hivatalhoz, megjelölve abban az okot, a mely miatt 
a tudakozvány vissza nem küldhető, — de ez intéz�
kedés úgyszólván sehol s soha sem tartatik meg, — 
a minek oka szintén nagyon könnyen érthető, 
mert nagyon kevés esetben tudhatván azt, hogy a 
tudakozvány mikor lesz aláírva a czimzett részé�
ről, fölösleges munkától mindenki meg akarja ma- 

I gát menteni, megtörténhetvén nagyon könnyen az, 
hogy az ideiglenes értesítést elküldve, a legköze�
lebbi menettel már az eredeti tudakozványt is visz- 
szaküldheti.

Eléggé sajnos, hogy ez igy történik, — mert 
ha a szabályokhoz tartva magát, a őri postahivatal, 
mely a tudakozványt a kiszabott ide alatt kellőleg 
s a kívánathoz képest einem intézhetné, e rendelet�
parancsolta ideiglenes értesítést a felvevő postahi�
vatalnak megküldené, ez a felszólalókat a késedel- 
mezés oka iránt felvilágosíthatván, nagyon sok kel�
lemetlenségtől szabadulna meg, melyek jelenleg 
napirenden vannak, s nagyon sok panasz meghall�
gatása alól mentetnék fel, melyekkel most naponta 
elkalmoztatik.

De, mint már említők, magában a szabályren�
deletben fekszik legnagyobb részben az ok, a miért 
a tudakozványok csak nagysokára jönnek rendesen 
vissza az illető felvevő postahivatalhoz.

A rendelet ugyanis meghagyja azt, hogy a tu �
dakozványok mindazon postahivatalokhoz elkül�
dendők, a melyeknél a kérdésben forgó küldemé�
nyek m -gfordultak, — de épen ez eljárás által, 
feltéve azt, hogy mindenik postahivatal ponto�
san elintézi a tudakozványt a megszabott 24 órai 
határidő alatt, — mégis a tudakozvány végle�
ges elintézése ugyanannyi nappal késleltetve van,
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mint a hány postahivatalnál a küldamény átrovatol- 
tatott.

Legczélszerübb s leggyorsabb eljárás volna 
tehát az illető tudakozványt közvetlen a leadó pos�
tahivatalhoz átküldeni, — melynek, ha a kérdésben 
levő küldemény czimzettjének teljes neve s ott, a 
hol szükséges lakása, — miként ez egyes rendelet�
ben is különösen kiemeltetik, — pontosan előtün�
tetve van, nagyon kevés fáradságába kerülne a kül�
demény beérkeztét megállapítania, s a tudakozványt 
az utközi postahivatalok tovább rovatolásai adatai 
nélkül is elintézhetnie.

Ha a Németországba szólott küldemények 
után indítandó tudakozványok ily közvetlen utón 
küldhetők, — miért ne lehetne azt a belföldi tuda�
kozványok elintézésénél is követni ?

Követni lehetne pádig nagyon könnyen. Aka�
dály ez eljárás ellen nem foroghat fenn, mert ha a 
ha a Németországba indított tudakozványok ily- 
módon kezelhetők, a midőn a küldemények szintén 
belföldi postahivatalok utján lesznek átrovatolva, 
— a tisztán belföldi postahivataloknál megfordult 
küldemények tudakozványai még czélszerübben 
volnának igy rövideden elíntézhetők.

Legajánlatosabb volna a németországival 
egyező eljárás az ajánlott levelek reclamálásánál. 
Igaz ugyan, hogy a mozgópostákkal sűrűn beháló�
zott Németországban az ajánlott levelek kezelése 
máskép történik, mint minálunk, a mennyiben ott 
az ajánlott levelek csakis a felvevő s a leadó pos�
tahivatalnál lesznek bekönyvelve. Az utközi pos�
tahivatalok s mozgó-posták azokat csak darab�
számra, a levélrovatlapban a végösszeget bevezetve 
veszik át, s mozgóposták is rovatolatlanul, darabszám 
szerint juttatják azokat a leadó-postabivatalokhoz. 
A postahivatalnok a befutott, valamint a kiadott aján�
lott levelek darabszámait egy naplóba vezeti be, s a 
menet bevégeztével a két végösszegnek egyeznie 
kell. — Habár ilymódon külömbség létezik is a né�
metországi s a mi kezelésünk között, az nem le�
hetséges arra nézve, hogy nálunk is épen úgy mint 
ott, a tudakozványok, boríték alatt, közvetlenül 
a leadó postahivatalhoz intézve, küldhetők ne len�
nének.

Erősen megvagyunk győződve, hogy ily el�
járás mellett a tudakozványok felényi idővel hama�
rább volnának elíntézhetők, mint jelenleg, s sok 
postahivatalbeli meg volna kímélve a késedelmes 
visszaérkezés miatt támadó oly kifakadásoktól, me�
lyeket most teljes ártatlanul s szó nélkül zsebre 
kell raknia.

Kőszegi.

Postaügyek.
— Az „Aradi Lapokban“ olvassuk: A levél�

gyűjtő szekrények tárgyában tett felszólalásunk�
ra a nagyváradi postaigazgatóság választ küldött 
be hozzánk, mely szerint a városunkban felállítva 
levő tizenegy levélszekrény teljesen megfelel a 
forgalomnak és szükségletnek. A postaigazgatóság 
azt állítja, hogy a szekrények megtelésének oka 
abban rejlik, hogy a leveleket nem lefelé, de ke�
resztbe helyezik be azt illetők, miáltal a levelek 
egymásra tornyosulnak s a szekrényt megtöltik, 
holott annak fenekén üresedés van. így írja ezt a 
postaigazgatóság s mi csak azt jegyezzük meg hoz�
zá, miszerint a legélénkebb városrészen, a főutczán 
felállított levélszekrények nem felelnek meg a 
szükségletnek. Nem ott van szükség a szekrények�
re, ahol senki sem dob abba levelet, hanem ott, 
hol csaknem minden órában megtelik az. S végre 
is a közönség nem tehet róla, ha a levelek a be�
zárt szekrényben összetornyosulnak; ezen csakis 
a postaintézet segíthet az által, hogy az élénkebb 
forgalmi pontokon elhelyezett szekrényekből gyak�
rabban szedeti ki a leveleket. E mellett maradunk 
most is.

Vegyes közlemények.
— Közlekedés. A dunagőzhajózási társaság 

egy hirdetménye szerint ez évben az utolsó posta 
gőzös Bécsből Budapestre f. hó 15-én, Budapest�

ről Becsbe pedig f. hó 13-án indul, p.z utolsó sze�
mély szállító gőzös pedig Ujszőoyről Bpestre 14-én, 
Budapestről pedig Ujszőnyre 13-áu fog közlekedni. 
Ennek ellenében azonban f. é. október 1*4-tői kezd�
ve napi személyszállító menetek fognak életbe lép�
tetni Budapest és Győr valamint Budapest és Esz�
tergom közt. A paksi személyszállító hajó mától 
kezdve csak D.-Földvárig közlekedik. A vasár- és 
ünnepnapi kéjhajózás Visegrádra ez évre beszüntet�
te tek  valamint a fél órákban a főváros és O-buda 
közt közlekedő hajók menetei is, melyek helyében 
azonban a helyi gőzösök mától kezdve reggeli 6 
órától esteli 5 óráig fognak Budapest és Újpest 
közt közlekedni a császárfürdő és ó budai állomá�
sok érintésével. A rendkívüli alacsony vizállás foly�
tán az újpesti kikötő jelenleg az újpesti Dunaág 
torkolatánál van.

— Nyilvános köszönet. A „Posta-Közlöny“ f. é. 
31-dik számában közlött 56 frt. 10 kron kívül, 
utólagosan a szegedi m. k. tek. postahivatal 7 frt 
20 krt küldött. A nagylelkű adakozóknak ezennel 
a leghálásabb köszönetemet nyilvánítom. Rév-Ko- 
márom, 1877 október 3. Blazsócz János nyug. 
postahiv. szolga. Ennek hiteléül Szladik, postahiv. 
főnök.

—Távirda-és postaforgalom Hevesben. Heves�
megyében augusztus havában I. A távírdáknál: Az 
egri állomáson feladatott 630, beérkezett 738, át�
ment 122 db., összesek 1490 db. sürgöny. Bevétel 
volt 299 frt 95 kr. A gyöngyösi állomáson feladatott 
587, érkezett 252, átment 431,— összesen 1870 db. 
sürgöny. Bevétel 274 frt 75 kr. A hatvani állomáson 
feladatott 275, érkezett 259, átment 1042 — 
összesen 1576 db. sürgöny. Bevétel. 133 frt 45 kr. 
— II. Az egri kir. postahivatalnál: Bevétel: levél- 
portoból 18 frt 74 kr., kocsi-postaportó 784 frt 92 
kr. levéljegyek 679 frt 50 kr., utalvány 8786 frt 63 
kr. Utánvétel 4270 frt 44 kr. Összeg 14,540 frt 23 
kr. Kiadás. Utalvány 6899 frt 92 kr. Utánvétel 1454 
frt 14 kr. Összeg: 8354 frt 06 kr.

— A pesti közúti vaspálya társaságnak f. évi 
szept. 1-től 31 ig 471.137 szállított személy után 
50,548 írt 71 kr bevétele volt; az öszszes bevétel 
f. évi január 1-től szeptember 31-ig 438.824 frt 
18 krt tesz, kevesebb a multév megfelelő szakához 
képest 33,355 frt 94 krral. Az igazgatóság.

— A „Nemzeti Hírlapban“ olvassuk. —• Sze�
mély és vagyonbiztonság Szatmárban. E megyéből 
írja levelezőnk : „A múlt hónapban a Szatmárról 
Sárközre menő postaszekeret a Gombás erdő mel�
lett két útonálló kirabolta, a lovat lelőtték, a ko�
csist agyonverték, de hiába — pénz nem volt a ko�
csiban. A tettesek kiléte nem tudatik. — Az egész 
megyében napirenden vaunak a kamra-, pinczefel- 
törések, s a lopás minden neme buján virágzik. Hát 
hol a rendőrség? — Mily naiv kérdés ! A mi rend�
őrségünk sokkal fontosabb dolgokkal van elfoglalva, 
neki magas politikát kell csinálni. Ki fog ily fel�
adatok mellett még a rablókkal és gyilkosokkal 
törődni ?

— Szabadkán Walter Antal távirdai állomás 
főnöktől hasznos kézikönyv jelent meg e czitn a la tt: 
„Beszélgetések és levélirály kézikönyve: magyarul, 
németül, angolul, francziául és olaszul.“ Hogy e 
könyv érezhető hézagot töltött be tanúsítja az a kö �
rülmény is, hogy szerző pár hét alatt 239 példányt 
adott el. A munka meg is érdemelte a pártolást, 
egyszerű, könnyen érthető mondatokban ismerteti 
meg öt nyelven a közéletben és a közönséges tár �
salgásnál előforduló kifejezéseket, s a kinek az em�
lített nyelvek valamelyikében már némi nyelvtani 
alapja van, e könyv megkönnyíti a legszüksége�
sebb társalgási szólamok eltanulását. Megrendelhető 
a szerzőnél "Walter Antalnál Szabadkán, s ára bér�
mentes megküldéssel 2 frt, minden tiz példány után 
egy tiszteletpéldányt ajánl fel a szerző a gyűjtőknek.

— Egy gyorsvonat kirablása. Philadelphiá�
ból szept. 19-ről Írják: „Kedden éjjel 13 álezázott 
férfi a Big-Springs állomást a Pacific-vasuton el�
foglalta, s az állomásfőnököt arra kényszerűé, hogy 
vörös lámpást (vészjelt) függeszszen ki. A keleti 
irányba haladó gyorsvonat ennek következtében

megállott. Az álezázott emberek a vonatot kirabol�
ták s 100,000 dollárt elvittek magukkal. Másua p 
lovas embereket küldtek a rablók üldözésére. A 
vasut-társaság 10 ezer dollár jutalmat tűzött ki 
a rablók kézrekeiitőinek.“

H IR H A R A N G . — Lapunkra és a
magyar postamester czimü naptárra v onat- 
kozó előfizetési felhívásunkat tisztelt párt�
fogóink szives figyelmébe melegen ajánljuk 
és kérjük, hogy az előfizetéseket mielőbb 
megtenni szíveskedjenek. — Triest (Távirat), 
október 4. „Urano“ Lloydgőzös a keletindia-chinai, 
és „Apollo“ gőzös a konstantinápolyi postával ma 
szerencsésen megérkeztek. —Furcsa kitüntetés. Ger�
hard Ignácz postaigazgatósági titkár Budapesten 
postafőtiszti minőségben nyugalomba helyeztetett.
— A budapesti (pesti) m. k. pénzügyigazgatóság 
lovag Lossonczy Viktor postatisztet számvevőségi 
gyakornokká nevezte ki. —■ A morva postameste�
rek egyletének f. évi nagygyűlésén 72 egyleti tag 
vett részt, a 13 ivre terjedő számadásból örömtel�
jesen tudomásul vétetett, hogy az egyleti összes 
vagyon 10,728 írtból á ll. Továbbá konstatáltatok 
hogy egyedül a morva postaigazgatósági kerület�
ből az átalános osztrák postamesteri nyugdíj-egy�
letbe, 332 postamester és kezelő 130,000 frt 
nyugdíj tőkével beiratkozott. Ahol az egyleti és 
társadalmi életet ily mérvben tudják becsülni, ott a 
kívánt siker bizonuyára einem maradhat. — A le�
vél titok. A „B. C.“ legilletékesebb értesítés alap�
ján kijelenti, hogy a lapokban megjelent ama hir, 
mely szerint Erdélyben a napokban állítólag a le �
véltitok megsértetett volna, légből kapott kohol�
mány és hogy a kormány ily intézkedést soha sem 
fog megengedni. — Trefort keresk. hely. miniszter 
pénteken 3—4 napra Bécsbe elutazott. — Az alsó�
ausztriai postamesterek egyletének 5-dik nagy�
gyűlése f. é. október 24-én Bécsben a kereskedelmi 
és iparkamara termében íog megtartatni. — Re- 
gistráljuk hogy mások is utánozzák. Laibackban a 
postamesterek egylete közgyűlése alkalmával tar �
tott közös ebéd alatt üdvözlő távirat intéztetett 
Bauer triesti kerületi postaigazgatóhoz, melyre az�
tán a követketö válasz érkezett: „Legbensőbb kö�
szönet, a legjobb siker koronázza iparkodásukat és 
szívélyes üdvözlet a jelenlevőknek.“ Bauer posta�
igazgató. — A lembergi postaigazgatóság a gall - 
cziai postam esterí egyesületet keményen megdor�
gálta, mivel az „Oesterr. Ung. Post“ számait, sors�
jegyeket és az egyletre vonatkozó iratokat „hiva 
talos“ megjelölés alatt küldözgette szét. Ebből 
most Dagy harcz keletkezett a német postai szakla�
pokban. — A német postai szaklapok már megint 
összevesztek; a Post-Zeituug az Oesterr. Ung. 
Postnak fogja pártját és a „Die-Post“ ellen együt�
tesen piszkolódnak, mire ez utóbbi egészen fino�
man megjegyzi, hogy a Budapester „Post-Zeitung“ 
még németül sem tud, tehát szóba se állhat vele.
— A meseli kerületi törvényszék egy segéd levél�
hordót két évi fogságra elitéit, mive1 egy év alatt 448 
levelet 109 levelező lapot és 154 keresztkötéseskül�
deményt elsikkasztott. Wantke Károly ottakringi 
postajárulnokot pedig egy évre ítélték el 230 frt 
franko és porto pénzek elsajátítása végett. A vég�
tárgyaláson azt mondotta, hogy a sikkasztást kény- 
telenségből tette mivel 800 frt fizetés és 180 frt 
lakpénzből nem élhetett meg. — A new-yorki 
„Handels-Zeitung“ írja, hogy szeptember 8-án 
„Suevia“ gőzhajóval megérkezett frauezia és német, 
postát egészen forró állapotban vitték a postahiva�
talba, mivel a postaküldeményeket tartalmazó zsá�
kok a gőzkatlan mellett voltak elhelyezve. Levelek�
ről a pecsétviasz leolvadt minekfolytán a levelek 
nagyobb része sérült állapotban lettek kézbesítve.
— Levelező lap utján tett valaki házassági aján�
latot, mire aztán a következő válasz érkezett: Ha 
egy embernek nincs pénze ebbeli ajánlatát zárt 
levélben megtenni, akkor bizonyos, hogy neki a 
házassághoz szükséges pénz is hiányzik.“ — 0 
felsége WMndgousck. Venczel tarnopoli nyugalmazott 
levélhordónak az ezüst érdemkeresztet adományozta.
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Galicziáb n E l e k t o r o w i c z ,  M a d e j s b i ,  W i e l k o p o l s k i ,  j 

M a r t y n o w i c z  é s  H e c z a s  p o s t a k e z e l ő k b ő i  b i z o t t s á g  

a l a k u l t ,  m e l y  a z  ö s s z e s  p o s t á k  e z e l ö k  a n y a g i  é r d  e k e i  e l ő �

m o z d í t á s a  v é g e t t  a  b é c s i  k e r e s k .  m i n i s z t e r i u m h o z i f e l i -  i 
r a t o t  f o g  i n t é z n i .  T i r o l b a n  i s  a l a k u l t  i l y  b i z o t t s á g ,  

m e l y n e k  t a g j a i  P i t s c h i l l e r ,  M e t z ,  M o s e r  é s  M e r i i  

p o s t a k e z e l ő k .  —  Az , ,0 es te r r .  Ung. P o s t '4 a z t  ú j s á �

g o l j a ,  h o g y  l e g k ö z e l e b b  o ly  s z á l l í t ó l e v e l e k  é s  u t á n -  

v é t e l i j e g y e k  l e s z n e k  é l e t b e  l é p t e t v e ,  m e l y e k e n  a z  

Í r á s b e l i  k ö z l e m é n y e k r e  k ü l ö n  h e l y  l e s z  e l ő t ü n t e t v e ,  

a z  a z  h o g y  a  n e v e z e t t  n y o m t a t v á n y o k o n  m i n d e n k i  

t e t s z é s e  s z e r i n t  a  c z i m z e t t e l  í r á s b e l i  k ö z l é s t  i s  

v á l t h a t .

Szerkesztői sürgöny.
P e n c z. Előjegyeztük.

N. Z o n b o r. Szívesen a jövő hó 4-ig.

G. S z á s z s e b e s .  A tarifára nézve méltóztassék 

a paksi postahivatalhoz fordulni.

S z i k s z ó .  A kérdéses számadási könyvet a békési 

postahivatalnál megrendelheti.

S z t .  M e z ő t ú r .  Távirata későn érkezett s így ki- - 

vánságát nem teljesíthettük.

Z. K i s t e l e k .  Megírtuk.

Külmunkatársainkat tisztelettel felhívjuk, hogy la- j 

púnkat tudósításokkal és egyéb szakközleményekkel mi�

előbb támogatni sziveskedjenek.

B á t y ú .  A sorsjátékra vonatkozó felhívás nem 

érkezett be. Október lesz még a várakozás hava.

K r a s z n a. Az elöjegyezettekböl egyik sem al�

kalmatos.

R u p e r t u s .  Már megint általános strikolás.

m p
Előfizetési felhívás

Negyedéves előfizetőinket tisztelettel 

felliivjuk, hogy előfizetéseiket az október-de- 
czemberi évnegyedre mielőbb utalványozni 

sziveskedjenek. Azon tisztelt előfizetőink pe�

dig, kik előfizetési dijakkal még hátralékban 

vannak, ezen hátralékokat beküldeni ne ter�

heltessenek.

Azon leszünk, hogy lapunkat mindig 

tártál masabbá tegyük.

A  „ P o s ta - K ö z lö n y “
szerkesztő ség e .

— A po s ta m e s te r  c z i m í í  n a p t á r u n k a t  1 8 7 8 - r a  

m á r  n y o m d a  a l á  a d t u k ,  é s  j ó  e l e v e  f o g  s z é t k ü l d e t n i .  

T a r t a l m á r a  é s  k i á l l í t á s á r a  n é z v e ,  a z  e d d i g i e k e t  j ó �

v a l  f o g j a  f e l ü l m ú l n i .  Á r a  a z o k  r é s z é r e ,  k i k  a z  e l ő f i �

z e t é s t  m o s t  e s z k ö z ü k  8 0  k r ,  a z  u t ó f i z e t ő k  s z á m á r a  

p e d i g  1 f o r i n t .

— A legközelebb m e g j e l e n ő  p o s t a t i s z t i  n é v �

t á r  s z a b a t o s  ö s s z e á l l i t h a t á s a  v é g e t t  a  v i d é k i  p o s �

t a h i v a t a l o k n á l  l e g u t ó b b i  i d ő b e n  t ö r t é n t  s z e m é l y �

z e t  v á l t o z á s t ,  s z i v e s k e d j e n e k  e  l a p o k  s z e r k e s z t ő �

s é g é v e l  m i e l ő b b  t u d a t n i .

Pályázatok postamesteri állomásra.
1 Szolnok-D ibokamegyei S z é k e n .  120 frt tiszti 

fizetés. 40 frt irodai és 505 frt szállítási átalány Postai g. 

Nagv-Szeben.

2. Beregmegyei B á t y ú n .  150 fit. tiszti fizetés1 

40 frt- irodai, -120 frt szállítási átalány és 240 frt átrako- 

lási dij. Postáig. K a s s a .

3. Vasmegyei P i n k a m i n d s z e n t e n .  240 frt 

tiszti fiz- tés és 40 frt irodai átalány. Postáig, Sopron.

Pályázatok postakezeiö: allcmasra.

1. Páesmegyei A p a t h i n b a n  a postakiadói ál�

lomás betö'tendö. Bizonyítványokkal felszerelt kérvények 

Kadovchich Ignácz m. k. postamesterhez Apathinba inté- 

zendök. A közelebbi feltételek ugyanott megtudhatók.

2. A n á d a s d-1 a d á n y i m. k. posta, egyszers�

mind körjegyzői hivatalnál egy ifjú, kiért a szülék esetleg 

gyám jótállást elvállalnak, illő díjazás mellett gyakornokul 

felvétetik s állását azonnal elfoglalhatja. Pályázók ebbel 

kérvényeiket Fehérmegye nádasd-ladányi m. k. postahiva�

talhoz intézzék.

Ajánlkozasok.
— E g y  22 é v e s  e g y é n ,  ki a postakezelésben 

már egészen jártas, óhajtana a vizsga'etételig mint gya�

kornok alkalmazást nyerni. A szives meghívó levelek Len- j 

gyei Gyula czime alatt Bélfenyére, Bibarm. n. p. Tenke 

intézendök.

— A p o s t a k e z e l é s  minden ágában jártas 

postakezeiö, keres valamely m. k. postahivatalnál f. évi 

deczember 10-töl alkalmazást. A szives meghivók Németh 

László postakezeiö czimén Bácsmegyei Zomborta intézen 

dök.

— E g y  24 é v e s  postakezeiö, ki a magyar, német 

és román nyelvben jártas s jó bizonyítványokkal rendel�

kezik, óhajtana hason minőségben mielőbb alkalmazást 

nyerni. A szives meghívó levelek, László Károly m, k. 

postakezeiö czime alatt Csik Szt.-Domokosra (Erdély kül�

dendők.

— K i t ű n ő  bizonyítványokkal rendelkező s telje�

sen szakképzett postakiadó, ki egy nagy forgalmú posta�

hivatalt egészen önállóan és pontosan kezelt a legutób�

bi időben pedig kincstárilag kezelt postahivatalnál 

volt alkalmazásban, keres a soproni postakerületben 

szerény feltételek mellett alkalmazást. A szives meghívó 

levelek Dienstenberger Kálmán postakiadó czimén Somogyme- 

gye Berzenczére küldendők.

— E g y  23 é v e s  postakezeiö, ki eddig is 

egy postahivatalt önállóan kezelt, a magyar, német és tót 

nyelvben valamint a postakezelésben teljesen jártas, óhajt 

hason minőségben alkalmazást. A szives meghívó levelek 

Pasqnal Gyula czime alatt Szepes Margitfalvára inté�

zendök.

— E g y  24 é v e s  szakképzett és katonamen�

tes postakezeiö, ki az utóbbi 3 évben mint helyettes mű�

ködött, a magyar és német nyelvben teljesen jártas, jó 

bizonyítványokkal, 200 frt biztosítékkal és ágyneművel 

rendelkezik, keres valamely nagyobb forgalmú postahiva�

talnál, október 10-töl alkalmazást. Az ebbeli szives meg�

hivók Szlávik Gyula czimén Mezőtúrra küldendők.

V i o l a s z i n ü
a n o - á s o ló  t iz a - ts .

2 0  k r a j e z á r é r t  e g y  p e r e z  a l a t t  m i n d e n k i  

e l ő á l l í t h a t  e g y  i t e z e  k i t ű n ő  m i n ő s é g ű  t i n �

t á t  v i o l a  s z í n b e n .

K i s e b b  m e g r e n d e l é s e k n é l  a  k é s z í t �

m é n y  l e v é l p o s t a  u t j á n  k ü l d e t i k  e l .

A  m e g r e n d e l é s e k  a l u l í r o t t h o z  c z i -  

m e z v e  p o s t a u t a l v á n y n y a l  e s z k ö z l e n d ő k .  —  

H a s z n á l a t i  u t a s í t á s  m i n d e n  k ü l d e m é n y h e z  

c s a t o l t a t i k .

T)ébert G yörgy,
m . k . p o s ta m e s te r  Z ic h y  f a l v á n  (T o r o n tó i  m .)

*3r Házassági-frigyei "H C
* 3 »

a z  a l u l í r o t t  h á z a s s á g o t  k ö z v e t í t ő  i n t é z e t  á l �

t a l  a  l e g m a g a s a b b  k ö r ö k b e n  i s  g y a k o r l a t i  

ü z l e t b e r e n d e z é s  f o l y t á n  a  l e g s z i g o r u b b t i t k o n -  

t a r t á s  m e l l e t t  k ö z v e t í t e t n e k .  A z  e  t á r g y b a n i  

l e v e l e z é s e k e t  csak i s  f r a n c z i a ,  a n g o l  v a g y  

n é m e t  n y e l v e n  e s z k ö z ö l n i  k é r e t n e k .  A n o n y m  

é s  p o s t a - r e s t a n t e  l e v e l e k  nem v é t e t h e t n e k  

f i g y e l e m b e .  A z  i n t é z e t e t  i l l e t v e ,  e l s ő r e n d ű  

a j á n l a t o k  á l l a n a k  r e n d e l k e z é s r e .  T u d a k o �

z á s o k n á l  k ö r ü l b e l ü l  1 M a r k  ( 6 0  k r . )  l e v é l -  

j e g y e k b e n  m e l l é k l e n d ő .  F i z e t é s  c s a k  is t é n y �

l e g  t e l j e s í t e t t  s z o l g á l a t o k é r t  i g é n y e l t e t i k .  

M a g á n c z i m : WohlmannJ. i g a z g a t ó  B res �
lau S c h w e r t s t r a s s e  6  sz .  ( N é m e t o r s z á g ) .

Tiller Mór és testvére.
a nméltós. keresk. m. kir. minisztérium által

megbízott s z á l l í t ó i n k n á l .
kö-Budapesten, országút, Károly laktanya épületében a 

vetkező tárgyak utánvét mellett rendelhetők meg.
1 postatiszti vagy postaiigztnöi arany- 

zsiuóros finom znbony 13 frt SO krtól 15 frt 80 krig 
ezüst zsinóros pedig 12 frt

60 krtól

11

15 frt 80 krig

14 frt 25 krig
-1 0 -ig — 91

—12 , — 91

38 „ —
9f

12 * — 91

3 v 70 ff

4 , 50 9

0
o ,, — ff
3 » 25 91

-- v 40 9t

1 „ 50 ff

' ?í 40 91

3 „ - 9

9 . 50 9

8 , 50 n
1 „ 80

91

3 , — 91

3 , 20
18 . 1 0

7 50 91

6 " 30 n
— 3 50 n

1  V 50 11

i * 60 9
i 40 V

1  V 25 9
4

r> 9

8 „ — 9

!0 „ 50 19
0  ff — 91

—6 % 50 9

finom szürke pantaló 
a legfinomabb fajból 
téli köpeny 24 írttól 
eső köpeny csuklával 10 frt. 
sapka, valódi */o arany

zsinór és ró zsáv a l...............................  3
ugyanaz vitézkötéssel 
ónom nyári tábori sapka

arany jelvénnyel ...................................
ugyanaz ernyővel . . . 
szabályszerű nyakravaló 
pár arany vagy ezüst hím�

zett posta jelvény zubony galléra 
pár érez postajelvény 
finom posztó vagy szalma 

kalap urak vagy fiuk számára 1 frt 50 Krtól 
szabályzerü levélhordó zubony 7 frt
50 k r t ó l ............................................... 9

szürke pantaló 5 frt 20 krtól
sapka .......................

valódi ezüst-zsinórral . .
ugyanez magastetejü

szabályszerű postalegény szűr, csuklyával 18 
szabáiyszerü zubony 
szabályszerű nadrág 

„ kalap
, sapka

jó erős négy karimás posta sip .
„ „ barom „ „ „ . .
„ „ sip zsinór .......................

5 kilogramm jó spanyol v ia sz ................ 4
1 jó erős bőrtáska levélhordók számára

6 írttól ...................................................
1 ugyanez nagyobb minőségben csoma�

gokra 9 í r t t ó l ....................................... lo
1 jó szerkezetű tized málha mérleg sulyok 
1 jó szerkezetű levélmérleg tányérral 
1 jó erős levél gyüjtö-szekréDy postaczi-

merrel 7 frt 50 k r t ó l ....................
1 jó erős posta czimer 7 frt 50 krtól 

12 jó minőségű fekete Írón 35 krtól .
12 jó minőségű kék iron 55 krtól . .
12 jó minőségű vörös irón 70 krtól .
12 jó minőségű tolltartó 25 krtól . .

1 doboz finom aczél toll 50 krtól 
jOO hivatalos boríték czimmel . . . .
100 ugyanaz vastag p ap írbó l................
100 jelentési i v .......................................
100 pénzes lev élb o riték ........................
100 levél papír festett monogrammal
100 hozzá való boríték ...........................
100 levél boríték czim nélkül 35 krtól
100 látogató jegy 65 k r t ó l ...................
100 hozzá való boríték...........................

1 nagy korsó fekete t i n t a ...................
1 nagy korsó finom viola tint,a . . .
1 kis üveg bárminő színű tenta . . .
1 korsó, ‘/. kilogram fekete bélyeg festék 
1 betüzőhöz való szelencze párnával 
1 rizsma fogalmazó papír . . . .  
í rizsma fehér iroda papir 2 frt 50 krtól 
1 koucz jó csomagoló papir . . . .
1 vonalzó 10 k rtó l...........................
1 par jó erős lópokrócz I-sö számú 
1 pár jobb fajta 11-dik szama . .
1 pár legjobb minőségű III-dik számú 5 ft 
] drb fehér vagy színes ing 1 frt 60 krtól 
1 drb vászon nadrág 1 frt 20 krtól . .
6 drb fehér vagy színes zsebkendő 90 krtól 
6 drb fehér vagy színes kapeza 90 krtól 
1 ing gallér vagy nyakkendő 20 kitol .
1 jó erős revolver 7 frt 50 krtól . . .
1 szimpla vagy dupla pisztoly 2 írttól .
1 postatiszti kard elefánt csont marko�

lattal s arannyal kirakott tokkal
ehhez kardköto ...................  • • • • . »  5
l pénzes zacskó felvágó k é s .......................  —
4z említett tárgyakon kívül még m igreudelhetó 

legolcsóbb arak mellett, 
urak, gyermekek és hölgyek részére ruházat, 

nap és esernyők, minden háztartási szükséglet, urak és höl�
gyek részére kesztyű,jegyzék h uyvek, pénzes tárczák ké�
sek. ollók, méter sulyok, vas és ézből, minden irodai tár �
gyak és szükségletek, lámpák, mindenféle ajándékoknak 
alkalmazó tárgyak, úri és hölgy uyakravalók, zseb- és fali 
órák.
1 Deák Ferencz emlek é r e m .......................  -  frt 50 kr

(Csomagolás fadobozban 10 krtól 35 krig).
Teljesen felszerelt ruházat megrendeléseknél a mér�

ték p on t os  beküldése szükségeltetik.
Az egyenrubazathoz tartozó szövet zsinór gomb, 

jelvény sat. részletesen is megrendelhető, és ugyanazon 
áron számittatik amint a n. méltós. kir. keresk. minist, 
által megbataroztatott.

Pontos jó és gyors kiszolgáltatás iránt kezességet 
nyújtani ismert czégüukuek különös érdekében 1 fekszik.

1

1

4
8
2
2
4
3
1

12
3

15

50
54
75
85
95
60
25
60
20
29 
65 
95 
95 
65
55 
35 
35 
45 
10

50
85
50
40
50
60
30 
95 
65 
50 
50 
75 
50 
50 
25

frt — kr. 
* 35 „ 

lehető

Miuthogy szállítási üzletünket a pártolás foly�
tán, melyoen a n. é. vidéki közönség részesített nagyobbi* 
tottuk, es ezeutul nem csak a tek. hivatalbelieknek hanem 
az összes közönség szállítói leszüuk, felhívjuk mély tiszte�
lettel a tek. postamester, és postatiszt urakat, nekünke vállalat�
ban segédkezet nyújtani és az illető felektől bármi néven 
nevezendő megbízásokat, melyeket mi rögtön utánvétellel kül�
deni lógjuk, mint közbenjárók elfogadni sziveskedjenek 
Működésükért amint az utáuvételi lap hozzánk vissza 
érkezik, az utánvételi összegből hatos kamatot po3ta 
utalványon az illető közbenjáró ui kezeihez fogunk juttatni 
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